
РЕШЕНИЕ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

от 2 юни 2023 година

за определяне на окончателния отговор относно вноса, който се дава от името на Съюза по 
отношение на бъдещия внос на някои химикали в съответствие с Регламент (ЕС) № 649/2012 на 

Европейския парламент и на Съвета 

(2023/C 198/07)

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ,

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взе предвид Регламент (ЕС) № 649/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 4 юли 2012 г. относно износа и 
вноса на опасни химикали (1), и по-специално член 13, параграф 1, втора и трета алинея от него,

След консултация с Комитета, създаден съгласно член 133 от Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на 
Съвета от 18 декември 2006 г. относно регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH), за 
създаване на Европейска агенция по химикали, за изменение на Директива 1999/45/ЕО и за отмяна на Регламент (ЕИО) 
№ 793/93 на Съвета и Регламент (ЕО) № 1488/94 на Комисията, както и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета и 
директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 93/105/ЕО и 2000/21/ЕО на Комисията (2),

като има предвид, че:

(1) Ротердамската конвенция относно процедурата за предварително обосновано съгласие при международната търговия 
с определени опасни химикали и пестициди („Конвенцията“) се прилага посредством Регламент (ЕС) № 649/2012. 
Съгласно посочения регламент Комисията е длъжна, от името на Съюза, да предоставя на Секретариата на 
Конвенцията окончателни или временни отговори относно бъдещия внос за всеки химикал, който подлежи на 
процедура за предварително обосновано съгласие („PIC процедура“).

(2) На присъствената част на своята десета среща, проведена в Женева от 6 до 17 юни 2022 г., Конференцията на 
страните по Конвенцията постигна съгласие за включването на някои химикали в приложение III към Конвенцията, 
вследствие на което те подлежат на PIC процедура. За всеки химикал на 21 октомври 2022 г. на Комисията беше 
изпратен документ за подпомагане на вземането на решение, с искане за решение относно бъдещия внос на 
съответния химикал.

(3) Декабромодифениловият етер („decaBDE“) беше добавен в приложение III към Конвенцията като промишлен 
химикал. Производството, пускането на пазара и употребата на decaBDE са забранени, с някои изключения, по 
силата на Регламент (ЕС) 2019/1021 на Европейския парламент и на Съвета (3). Поради това в съответствие с 
Конвенцията следва да се дава съгласие относно бъдещия внос на decaBDE в Съюза само ако са изпълнени 
определени условия.

(4) Перфлуорооктановата киселина (PFOA), нейните соли и свързаните с PFOA съединения са добавени в приложение III 
към Конвенцията като промишлен химикал. Производството, пускането на пазара и употребата на PFOA, нейните 
соли и свързаните с PFOA съединения са забранени с някои изключения по силата на Регламент (ЕС) 2019/1021. 
Поради това в съответствие с Конвенцията следва да се дава съгласие относно бъдещия внос на PFOA, нейните соли и 
свързаните с PFOA съединения в Съюза само ако са изпълнени определени условия.

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член единствен

Отговорите относно вноса на декабромодифенилов етер (decaBDE) и перфлуорооктанова киселина (PFOA), нейните соли и 
свързаните с PFOA съединения са посочени в приложението към настоящото решение.

(1) OB L 201, 27.7.2012 г., стр. 60.
(2) OВ L 396, 30.12.2006 г., стр. 1.
(3) Регламент (ЕС) 2019/1021 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 2019 г. относно устойчивите органични замърсители 

(ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 45).
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Съставено в Брюксел на 2 юни 2023 година.

За Комисията
Virginijus SINKEVIČIUS

Член на Комисията
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Отговор относно вноса на декабромодифенилов етер

ФОРМУЛЯР ЗА ОТГОВОР ОТНОСНО ВНОС

Държава: Европейски съюз
Държави членки: Австрия, Белгия, България, Германия, Гърция, Дания, Естония, 
Ирландия, Испания, Италия, Кипър, Латвия, Литва, Люксембург, Малта, 
Нидерландия, Полша, Португалия, Румъния, Словакия, Словения, Унгария, 
Финландия, Франция, Хърватия, Чехия и Швеция

РАЗДЕЛ 1. ИДЕНТИЧНОСТ НА ХИМИКАЛА

1.1 Общоприето 
наименование

Декабромодифенилов етер

1.2 CAS номер 1163-19-5

1.3 Категория ☐ Пестицид

☒ Промишлен

☐ Особено опасна формулировка на пестицид

РАЗДЕЛ 2. ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРЕДИШЕН ОТГОВОР, АКО ИМА ТАКЪВ

2.1 ☒ Настоящият отговор е първият отговор относно вноса на този химикал в държавата.

2.2 ☐ Настоящият отговор е промяна на предишен отговор.
Дата на предоставяне на предишния отговор: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

РАЗДЕЛ 3. ОТГОВОР ОТНОСНО БЪДЕЩ ВНОС

☒ Окончателно решение (попълва се 
раздел 4 по-долу) ИЛИ

☐ Временен отговор (попълва се раздел 5 
по-долу)

РАЗДЕЛ 4. ОКОНЧАТЕЛНО РЕШЕНИЕ ПО СИЛАТА НА НАЦИОНАЛНИ ЗАКОНОДАТЕЛНИ ИЛИ 
АДМИНИСТРАТИВНИ МЕРКИ

4.1 ☐ Несъгласие за внос

Забранен ли е вносът на химикала едновременно от всички 
източници?

☐ Да ☐ Не

Забранено ли е едновременно местното производство на химикала 
за вътрешни нужди?

☐ Да ☐ Не
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4.2 ☐ Съгласие за внос

4.3 ☒ Съгласие за внос само при определени условия

Определените условия са:

1) Съгласно част А от приложение I към Регламент (ЕС) 2019/1021 на Европейския 
парламент и на Съвета от 20 юни 2019 г. относно устойчивите органични замърсители 
(ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 45) пускането на пазара и употребата на декабромодифенилов 
етер („decaBDE“) се разрешава само чрез дерогация:
а) при производството на въздухоплавателно средство, за което е подадено заявление за 
одобрение на типа преди 2 март 2019 г. и това одобрение е получено преди декември 2022 
г. — до 18 декември 2023 г. или, в случай на обоснована продължаваща нужда, до 2 март 
2027 г.;
б) при производството на резервни части за някое от следните:
i) въздухоплавателно средство, за което е подадено заявление за одобрение на типа 
преди 2 март 2019 г. и това одобрение е получено преди декември 2022 г., което е 
произведено преди 18 декември 2023 г. или, в случай на обоснована продължаваща 
нужда, произведено преди 2 март 2027 г. — до края на експлоатационния период на това 
въздухоплавателно средство;
ii) моторни превозни средства, попадащи в обхвата на Директива № 2007/46/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета от 5 септември 2007 г. за създаване на рамка за 
одобрение на моторните превозни средства и техните ремаркета, както и на системи, 
компоненти и отделни технически възли, предназначени за такива превозни средства 
(Рамкова директива) (ОВ L 263 9.10.2007, стр. 1) (ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 45), 
произведени преди 15 юли 2019 г. — до 2036 г. или до края на експлоатационния срок на 
тези моторни превозни средства, в зависимост от това коя дата настъпи по-рано;
в) в електрическо и електронно оборудване, попадащо в приложното поле на 
Директива 2011/65/ЕС.
2) Специфичните изключения за резервни части за употреба в моторни превозни 
средства, посочени в точка 1, буква б), подточка ii), се прилагат за производството и 
употребата на търговски decaBDE, попадащи в една или повече от следните категории:
а) оборудване за силовата уредба и оборудване под капака на отделението на двигателя, 
като например заземителни и свързващи кабели на акумулатора, тръбна връзка за 
автомобилната климатична уредба, силови уредби, втулки на изпускателния колектор, 
изолация на капака на отделението на двигателя, проводници и кабелни снопове под 
капака (окабеляване на двигателя и т.н.), датчици за скорост, маркучи, вентилаторни 
модули и датчици за детонация;
б) оборудване на горивната уредба, като например маркучи за горивото, резервоари за 
гориво и резервоари за гориво под подовата част на каросерията;
в) пиротехнически устройства и оборудване, което се влияе от тях, като например кабели 
за задействане на въздушните възглавници, покривала за седалки/ материал за 
покривалата (само ако е от значение за въздушните възглавници) и (предни и странични) 
въздушни възглавници.
3) Освобождаването, предоставено съгласно точка (1), буква в), подлежи на следните 
условия по отношение на използването на търговски decaBDE в електрическо и 
електронно оборудване, което попада в обхвата на Директива № 2011/65/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 8 юни 2011 г. относно ограничението за 
употребата на определени опасни вещества в електрическото и електронното оборудване 
(ОВ L 174 1.7.2011, стр. 88):
а) Вносът на търговски декабромодифенилов етер е разрешен само за пускане на пазара 
и използване в кабели или резервни части за ремонта, повторната употреба, 
осъвременяването на функционалните характеристики или повишаването на капацитета 
на:
i) електрическо и електронно оборудване (ЕЕО), което е пуснато на пазара преди 1 юли 
2006 г.;
ii) медицински изделия, които са пуснати на пазара преди 22 юли 2014 г.;
iii) медицински изделия за инвитро диагностика, които са пуснати на пазара преди 22 юли 
2016 г.;

iv) прибори за контрол и управление, които са пуснати на пазара преди 22 юли 2014 г.;
v) промишлени прибори за контрол и управление, които са пуснати на пазара преди 
22 юли 2017 г.;
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vi) всяко друго ЕЕО, което не попада в обхвата на Директива № 2002/95/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета от 27 януари 2003 г. относно ограничението за 
употребата на определени опасни вещества в електрическото и електронното оборудване 
(ОВ L 037, 13.2.2003 г., стр. 19) и което е пуснато на пазара преди 22 юли 2019 г.;
vii) ЕЕО, за което е ползвано правото на освобождаване и което е било пуснато на пазара 
преди изтичането на срока на освобождаването, доколкото това се отнася до съответното 
освобождаване.
б) За целите на буква а) резервните части се определят като отделна част от ЕЕО, която 
може да замени част от ЕЕО. Електрическото и електронното оборудване не може да 
функционира по предназначение без тази част на ЕЕО. Функционалността на ЕЕО се 
възстановява или се подобрява, когато частта се замени с резервна част.

Прилагат ли се едни и същи условия за внос на химикала по 
отношение на всички източници на внос?

☒ Да ☐ Не

Прилагат ли се същите условия по отношение на местното 
производство на химикала за вътрешни нужди, както по отношение 
на всякакъв внос?

☒ Да ☐ Не

4.4 Национална законодателна или административна мярка, на която се основава 
окончателното решение

Описание на националната законодателна или административна мярка:

Производството, пускането на пазара и употребата на декабромодифенилов етер са 
забранени в Съюза, с някои изключения, съгласно Регламент (ЕС) 2019/1021 на 
Европейския парламент и на Съвета относно устойчивите органични замърсители (OВ L 
169, 25.6.2019 г., стр. 45).

РАЗДЕЛ 5. ВРЕМЕНЕН ОТГОВОР

5.1 ☐ Несъгласие за внос

Забранен ли е вносът на химикала едновременно от всички 
източници? ☐ Да ☐ Не

Забранено ли е едновременно местното производство на 
химикала за вътрешни нужди? ☐ Да ☐ Не

5.2 ☐ Съгласие за внос

5.3 ☐ Съгласие за внос само при определени условия

Определените условия са:

Прилагат ли се едни и същи условия за внос на химикала по 
отношение на всички източници на внос?

☐ Да ☐ Не

Прилагат ли се същите условия по отношение на местното 
производство на химикала за вътрешни нужди, както по 
отношение на всякакъв внос?

☐ Да ☐ Не

5.4 Информация относно процеса на разглеждане за постигане на окончателно 
решение

В процес на разглеждане ли е окончателното решение? ☐ Да ☐ Не

5.5 Искания за информация или съдействие за достигане до окончателно решение

Необходима е следната допълнителна информация от Секретариата:
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Необходима е следната допълнителна информация от държавата, нотифицирала 
окончателното регулаторно действие:

Необходимо е следното съдействие от Секретариата за оценка на химикала:

РАЗДЕЛ 6. СЪОТВЕТНА ДОПЪЛНИТЕЛНА ИНФОРМАЦИЯ, КОЯТО МОЖЕ ДА ВКЛЮЧВА:

Регистриран ли е понастоящем химикалът в държавата? ☒ Да ☐ Не

Произвежда ли се химикалът в държавата? ☐ Да ☐ Не

Ако отговорът на някой от предходните въпроси е „да“:

Предназначен ли е за местна употреба? ☐ Да ☐ Не

Предназначен ли е за износ? ☐ Да ☐ Не

Други забележки

РАЗДЕЛ 7. ОПРЕДЕЛЕН НАЦИОНАЛЕН ОРГАН

Институция Европейска комисия, ГД „Околна среда“

Адрес Rue de la Loi 200, В-1049 Brussels, Белгия

Име на отговорното лице Д-р Juergen Helbig

Длъжност на отговорното лице Координатор на международната политика в областта на 
химикалите

Телефон 32 2 298 85 21

Факс 32 2 296 76 16

Адрес на Електронна поща: Juergen.Helbig@ec.europa.eu

Дата, подпис от името на определения национален орган и официален печат: 
___________________________________

МОЛЯ, ВЪРНЕТЕ ПОПЪЛНЕНИЯ ФОРМУЛЯР НА:

Секретариат на Ротердамската конвенция
Организация на ООН
за прехрана и земеделие (FAO)
Viale delle Terme di Caracalla
00100 Roma,
ITALIA
Тел. +39 0657053441
Факс +39 0657056347
Електронна поща: pic@pic.int

ИЛИ

Секретариат на Ротердамската конвенция
Програма на ООН за околната среда

(UNEP)
11—13, Chemin des Anémones

CH–1219 Châtelaine, Geneva,
SWITZERLAND

Тел. +41 229178177
Факс +41 229178082

Електронна поща: pic@pic.int
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Перфлуорооктанова киселина (PFOA), нейните соли и свързаните с PFOA съединения

ФОРМУЛЯР ЗА ОТГОВОР ОТНОСНО ВНОС

Държава: Европейски съюз
Държави членки: Австрия, Белгия, България, Германия, Гърция, Дания, Естония, 
Ирландия, Испания, Италия, Кипър, Латвия, Литва, Люксембург, Малта, 
Нидерландия, Полша, Португалия, Румъния, Словакия, Словения, Унгария, 
Финландия, Франция, Хърватия, Чехия и Швеция

РАЗДЕЛ 1. ИДЕНТИЧНОСТ НА ХИМИКАЛА

1.1 Общоприето 
наименование

Перфлуорооктанова киселина (PFOA), нейните соли и свързаните 
с PFOA съединения

1.2 CAS номер 335-67-1

1.3 Категория ☐ Пестицид

☒ Промишлен

☐ Особено опасна формулировка на пестицид

РАЗДЕЛ 2. ИНФОРМАЦИЯ ОТНОСНО ПРЕДИШЕН ОТГОВОР, АКО ИМА ТАКЪВ

2.1 ☒ Настоящият отговор е първият отговор относно вноса на този химикал в държавата.

2.2 ☐ Настоящият отговор е промяна на предишен отговор.
Дата на предоставяне на предишния отговор : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

РАЗДЕЛ 3. ОТГОВОР ОТНОСНО БЪДЕЩ ВНОС

☒ Окончателно решение (попълва се 
раздел 4 по-долу) ИЛИ

☐ Временен отговор (попълва се раздел 5 
по-долу)

РАЗДЕЛ 4. ОКОНЧАТЕЛНО РЕШЕНИЕ ПО СИЛАТА НА НАЦИОНАЛНИ ЗАКОНОДАТЕЛНИ ИЛИ 
АДМИНИСТРАТИВНИ МЕРКИ

4.1 ☐ Несъгласие за внос

Забранен ли е вносът на химикала едновременно от всички 
източници?

☐ Да ☐ Не

Забранено ли е едновременно местното производство на химикала 
за вътрешни нужди?

☐ Да ☐ Не
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4.2 ☐ Съгласие за внос

4.3 ☒ Съгласие за внос само при определени условия

Определените условия са:

Съгласно част А от приложение I към Регламент (ЕС) 2019/1021 на Европейския 
парламент и на Съвета от 20 юни 2019 г. относно устойчивите органични замърсители 
(ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 45) пускането на пазара и употребата на перфлуорооктанова 
киселина (PFOA), нейните соли и свързаните с PFOA съединения, се разрешава само чрез 
дерогация за следните цели:
а) фотолитографско производство или ецване при производство на полупроводници — до 

4 юли 2025 г.;
б) фотографски покрития, нанасяни върху филми — до 4 юли 2025 г.;
в) облекла с олеофобни и хидрофобни свойства за защита на работниците от опасни 

течности, свързани с рискове за тяхното здраве и безопасност — до 4 юли 2023 г.;
г) инвазивни и имплантируеми медицински изделия — до 4 юли 2025 г.;
д) в пожарогасителна пяна за премахване на изпаренията от течни горива и за борба с 

пожарите, предизвикани от течни горива (пожари от клас В), вече поставена в 
системи, в това число мобилни и стационарни системи — до 4 юли 2025 г., при 
следните условия:
i) пожарогасителната пяна, която съдържа или може да съдържа PFOA, нейните 

соли и/или свързани с PFOA съединения, не се използва за обучение;
ii) пожарогасителната пяна, която съдържа или може да съдържа PFOA, нейните 

соли и/или свързаните с PFOA съединения, не се използва за изпитвания, освен 
когато отделените количества се изолират;

iii) от 1 януари 2023 г. употребата на пожарогасителната пяна, която съдържа или 
може да съдържа PFOA, нейните соли и/или свързаните с PFOA съединения, се 
разрешава само на обектите, където отделените количества могат да се изолират;

iv) запасите от пожарогасителната пяна, която съдържа или може да съдържа PFOA, 
нейните соли и/или свързаните с PFOA съединения, се управляват съгласно 
член 5от Регламент (ЕС) 2019/1021;

е) употребата на перфлуорооктиловия бромид, съдържащ перфлуорооктилов йодид, за 
производство на фармацевтични продукти.

Прилагат ли се едни и същи условия за внос на химикала по 
отношение на всички източници на внос?

☒ Да ☐ Не

Прилагат ли се същите условия по отношение на местното 
производство на химикала за вътрешни нужди, както по отношение 
на всякакъв внос?

☒ Да ☐ Не

4.4 Национална законодателна или административна мярка, на която се основава 
окончателното решение

Описание на националната законодателна или административна мярка:

Производството, пускането на пазара и употребата на перфлуорооктанова киселина 
(PFOA), на нейните соли и/или свързани с PFOA съединения са забранени в Съюза, с 
някои изключения, съгласно Регламент (ЕС) 2019/1021 на Европейския парламент и на 
Съвета от 20 юни 2019 г. относно устойчивите органични замърсители (OВ L 169, 25.6.2019 
г., стр. 45).

РАЗДЕЛ 5. ВРЕМЕНЕН ОТГОВОР

5.1 ☐ Несъгласие за внос

Забранен ли е вносът на химикала едновременно от всички 
източници?

☐ Да ☐ Не

Забранено ли е едновременно местното производство на 
химикала за вътрешни нужди?

☐ Да ☐ Не
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5.2 ☐ Съгласие за внос

5.3 ☐ Съгласие за внос само при определени условия

Определените условия са:

Прилагат ли се едни и същи условия за внос на химикала по 
отношение на всички източници на внос?

☐ Да ☐ Не

Прилагат ли се същите условия по отношение на местното 
производство на химикала за вътрешни нужди, както по 
отношение на всякакъв внос?

☐ Да ☐ Не

5.4 Информация относно процеса на разглеждане за постигане на окончателно 
решение

В процес на разглеждане ли е окончателното решение? ☐ Да ☐ Не

5.5 Искания за информация или съдействие за достигане до окончателно решение

Необходима е следната допълнителна информация от Секретариата:

Необходима е следната допълнителна информация от държавата, нотифицирала 
окончателното регулаторно действие:

Необходимо е следното съдействие от Секретариата за оценка на химикала:

РАЗДЕЛ 6. СЪОТВЕТНА ДОПЪЛНИТЕЛНА ИНФОРМАЦИЯ, КОЯТО МОЖЕ ДА ВКЛЮЧВА:

Регистриран ли е понастоящем химикалът в държавата? ☒ Да ☐ Не

Произвежда ли се химикалът в държавата? ☐ Да ☐ Не

Ако отговорът на някой от предходните въпроси е „да“:

Предназначен ли е за местна употреба? ☐ Да ☐ Не

Предназначен ли е за износ? ☐ Да ☐ Не

Други забележки

В съответствие с Регламент (ЕО) № 1272/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 
2008 г. относно класифицирането, етикетирането и опаковането на вещества и смеси, за изменение и 
за отмяна на директиви 67/548/ЕИО и 1999/45/ЕО и за изменение на Регламент (ЕО) № 1907/2006 
(ОВ L 353, 31.12.2008 г., стр. 1), с който в Съюза се прилага разработената в рамките на ООН Глобална 
хармонизирана система за класифициране и етикетиране на химикалите, перфлуорооктановата 
киселина (PFOA) (CAS номер 335-67-1) се класифицира като:
Acute Tox. 4 — H302 — Вредна при поглъщане.
Eye Dam. 1 – H318 — Предизвиква сериозно увреждане на очите
Acute Tox. 4 — H332 — Вредна при вдишване.
Carc. 2 — H351 — Предполага се, че причинява рак.
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Lact. – H362 — Може да бъде вредна за кърмачета.
STOT RE 1 — H372 (черен дроб) — Причинява увреждане на органите при продължителна или 
повтаряща се експозиция.
Repr. 1B – H360D — Може да увреди плода.

РАЗДЕЛ 7. ОПРЕДЕЛЕН НАЦИОНАЛЕН ОРГАН

Институция Европейска комисия, ГД „Околна среда“

Адрес Rue de la Loi 200, В-1049 Brussels, Belgium

Име на отговорното лице Д-р Juergen Helbig

Длъжност на 
отговорното лице

Координатор на международната политика в областта на химикалите

Телефон 32 2 298 85 21

Факс 32 2 296 76 16

Електронна поща: Juergen.Helbig@ec.europa.eu

Дата, подпис от името на определения национален орган и официален печат: 
___________________________________

МОЛЯ, ВЪРНЕТЕ ПОПЪЛНЕНИЯ ФОРМУЛЯР НА:

Секретариат на Ротердамската конвенция
Организация на ООН за прехрана и 
земеделие
(FAO)
Viale delle Terme di Caracalla
00100 Roma,
ITALIA
Тел. +39 0657053441
Факс +39 0657056347
Електронна поща: pic@pic.int

ИЛИ

Секретариат на Ротердамската конвенция
Програма на ООН за околната среда

(UNEP)
11—13, Chemin des Anémones

CH–1219 Châtelaine, Geneva,
SWITZERLAND

Тел. +41 229178177
Факс +41 229178082

Адрес на електронна поща: pic@pic.int
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